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ESITTELYT JA KOULUTUKSEN SISÄLTÖ

● HYY esittäytyy
● Taustaa kv-opiskelijoista ja heidän tilanteestaan
● Kv-opiskelijoiden huomioiminen

● Mitä haluaisitte erityisesti käsitellä tänään?
● Kirjoittakaa chattiin!



KANSAINVÄLISET OPISKELIJAT HY:SSÄ

● Kv-opiskelijat = kansainväliset tutkinto-opiskelijat + 
vaihto-opiskelijat

● Hieman alle 2000 tutkinto-opiskelijaa 
○ Suurin osa maisteriopiskelijoita, 35 maisteriohjelmaa
○ Vain yksi kansainvälinen kandiohjelma

● Ennen koronaa vaihto-opiskelijoita saapui vuosittain n. 1200



KV-OPISKELIJOIDEN KOHTAAMAT HAASTEET
● Vaikea integroitua suomalaiseen 

yhteiskuntaan
○ Suomalaisiin tutustuminen voi olla 

haastavaa, mm. kielimuurin ja 
kulttuurierojen takia

● Toimeentulo- ja työllistymishaasteet
○ Esimerkiksi maisteriopiskelijoilla on hyvin 

vähän aikaa tutustua suomalaiseen 
työkulttuuriin

● Järjestöt avainasemassa vastaamaan näihin 
haasteisiin



“I FEEL THE ONLY THING THAT MAKES LIFE DIFFICULT HERE IS THAT IT IS VERY 
DIFFICULT TO INTEGRATE INTO THE FINNISH CULTURE. RESPECTING THE IMMENSE 
CULTURAL DIFFERENCES, SOMETIMES FINLAND CAN GET EXTREMELY LONELY. THOUGH 
THERE ARE SOME EVENTS HELD FOR INTERNATIONAL STUDENTS, THEY CATER TO 
ASSOCIATIONS BETWEEN INTERNATIONAL COMMUNITIES. IT WOULD BE NICER TO GET 
SLOWLY INTEGRATED INTO THE FINNISH CULTURE OR AT LEAST TRY TO BE A TINY PART 
OF IT.” 

International Student Barometer 2018

https://wiki.helsinki.fi/display/ISB/ISB+SURVEY+2018


MIKSI JÄRJESTÖJEN ON TÄRKEÄÄ 
HUOMIOIDA KV-OPISKELIJAT?

● Kotikansainvälistyminen – kaikilla ei ole mahdollisuutta lähteä 
vaihtoon tai ulkomaille pidemmäksi aikaa

● Taitoja monikulttuurisessa ympäristössä toimimisessa ja 
kansainvälistä verkostoitumista

● Uusia ideoita ja toimintatapoja oman järjestön kehittämiseen



MITEN SAADA KV-OPISKELIJAT 
JÄRJESTÖIHIN?
●  Opas kansainvälistymiseen

○ A-taso
■ Kv-vastaavan valitseminen, Welcome Fairille osallistuminen, tiivistelmä englanniksi 

viestinnässä
○ B-taso

■ Tapahtumia kv-opiskelijoille, yhteistyö kv-järjestöjen kanssa, viestinnässä englannin 
käyttö (esim. tapahtumat, tiedotteet)

○ C-taso
■ Hallituksessa toimimisen mahdollistaminen, monikielisyys tapahtumissa, kaikki 

dokumentit kääntöön

https://yhdistysopas.ayy.fi/kansainvalistymisen-abc/
https://api.hyy.fi/wp-content/uploads/2020/08/kv-ohjeet-jarjestoille.pdf


MITEN SAADA KV-OPISKELIJAT 
JÄRJESTÖIHIN?
CISSIn ja Kannunvalajien Action Plan

1. Kieli – englannin käytön lisääminen

2. Kv-opiskelijoiden tavoittaminen – yhteistyö muiden järjestöjen kanssa 
(yhteiset tapahtumat, toistensa tapahtumien mainostaminen)

3. Kv-opiskelijoiden tavoittaminen järjestöjen ulkopuolelta – yhteyden 
ottaminen tuutoreihin, FB-ryhmissä mainostaminen (International students, 
University of Helsinki)

4. Työllistymisvaikeudet – verkostoitumista, yritys- ja uramessuvierailuja

https://blogs.helsinki.fi/internationalcissi/files/2018/05/CISSI-Internationality-Action-Plan.pdf
https://www.facebook.com/groups/Int.students.helsinki/
https://www.facebook.com/groups/Int.students.helsinki/


KV-OPISKELIJA HALLITUKSESSA
● Mahdollistaminen

○ Perehdytys toimintatapoihin ja kulttuurierojen huomioiminen

○ Virallisten asiakirjojen ja sääntöjen kääntäminen 

● Tukeminen ja kannustaminen

● Hallitustyöskentely
○ Suomeksi, englanniksi vai monikielisesti? 



MONIKIELISYYS
● Flinga: https://edu.flinga.fi/s/ECPPAMC 

● Mene vastaamaan kahteen Flingan kysymykseen

● 10 minuuttia 

https://edu.flinga.fi/s/ECPPAMC


MONIKIELISYYS
● Toimintaa ei tarvitse muuttaa englanniksi

○ Tärkeintä on, että jokaisella on mahdollisuus osallistua 
○ Kynnys puhua vierasta kieltä voi olla korkea, mutta vain puhumalla pääsee 

epämukavuuden yli

● Konkreettisia ideoita:
○ Esitelmissä diat vieraalla kielellä
○ Tulkkauksen käyttäminen
○ Eriytetyt tapahtumat - vaarana voi olla kv-opiskelijoiden eristäytyminen

● Kv-opiskelijat voivat myös haluta puhua suomea!



YHDENVERTAISUUS

● Olettamukset ja ennakkoluulot
○ Rasismia ja xenofobiaa
○ Suomessa olemisen väliaikaisuus

● Lukukausimaksulliset opiskelijat voivat kohdata taloudellisia haasteita

● Huumori kuuluu opiskelijakulttuuriin, mutta sitä kohtaan tulee olla myös 
kriittinen

○ Mille/kenelle nauretaan?
○ Punch up vs. punch down

● Kv-opiskelijoiden suhteen kannattaa olla vielä tarkempi ja huomioida 
kulttuurierot

https://moodle.hyy.fi/mod/page/view.php?id=26


VINKKEJÄ KORONA-AIKAAN

● Kv-opiskelijat voivat tuntea olonsa erityisen yksinäisiksi - tarve 
kohtaamisille on entistä suurempi
○ Mainostakaa matalan kynnyksen etätapaamisia
○ Tehkää yhteistyötä kv-järjestöjen kanssa
○ Tarttukaa rohkeasti eri tilaisuuksiin esitellä järjestöänne

● Huomioikaa “Zoom-ähky”
○ Viestiryhmät voivat toimia tasapainona jatkuvalle Zoomissa istumiselle

● Kv-opiskelijoiden tavoittaminen on etäaikana vieläkin 
haastavampaa, joten ei kannata vaatia itseltään tai järjestöltään 
liikoja

https://hyy.fi/fi/oppaat/hyyn-jarjestot


Ottakaa yhteyttä!

Tiia Niemi

tiia.niemi@hyy.fi 

050 543 9608

Salla Lahdentausta

salla.lahdentausta@hyy.fi 

050 543 8460
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